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招聘  – 第三職階勤雜人員(運輸範疇)三缺 

Recrutamento – Auxiliar, 3.° escalão, área de transporte – 3 vagas 
 

(招聘編號 Número de Referência：AUXT/1) 
 
 

面試通知 
Comunicação sobre a entrevista 

 
 

A) 知識考試合格並獲准進入專業面試的准考人：  
Candidatos aprovados na prova de conhecimentos e admitidos à entrevista profissional: 
 

專業面試  

Entrevista Profissional 

日期 Data 時間 

序號  

Número 

中文姓名  

Nome em 
chinês 

葡文姓名  

Nome em português 

日 dia /月 mês /年 ano Horas 

1 樊美蘭 Fan Mei Lan 10/02/2014 15:00 

2 葉婉雯 Ip Un Man 10/02/2014 15:15 

3 郭劍波 Kuok Kim Po 10/02/2014 15:30 

4 郭美蓮 Kuok Mei Lin 10/02/2014 15:45 

5 李燕星 Lei In Seng 10/02/2014 16:00 

6 莫飛健 Mok Fei Kin 10/02/2014 16:15 

7 蕭金漢 Sio Kam Hon 10/02/2014 16:30 

8 董贊強 Tong Chan Keong 10/02/2014 16:45 

9 袁健龍 Un Kin Long 10/02/2014 17:00 

10 袁瑞燕 Yuen Soi In 10/02/2014 17:15 
 
備註：  
Observações: 

 
1.  專業面試地點：澳門馬交石炮台斜坡，郵政處理及派遞中心會議室。 

 Local de entrevista profissional:  Sala de Reunião, TRADIC, Rampa de D. Maria II, 
Macau. 
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2.  合格准考人應按照上述指定時間並攜同有效之身份證明文件正本及小學畢業

學歷證明文件正本，提前十分鐘到達面試地點。 

 Os candidatos aprovados deverão comparecer no local acima referido, 10 minutos antes 
do horário acima indicado, munidos do original do documento de identificação válido e 
do documento comprovativo das habilitações académicas ao nível do ensino primário. 

 
3.  如考試當日懸掛 8 號或以上風球，本局將更改專業面試日期，並於稍後時間

在本網站公佈有關詳情。 

 A prova será cancelada caso seja içado o sinal n° 8 ou de grau superior, e a nova data da 
prova será publicada no site destes Serviços. 

 
 

B) 因缺席知識考試而被除名的投考人：  
Candidatos excluídos por terem faltado à prova de conhecimentos: 

 

序號  

Número 

中文姓名  

Nome em chinês 

葡文姓名  

Nome em português 

1 潘慧芬 Pun Wai Fan 

2 鄧智偉 Tang Chi Wai 
 
 
二零一四年一月二十三日於郵政局。  
Direcção dos Serviços de Correios, aos 23 de Janeiro de 2014. 
 
典試委員會  
O Júri do concurso 
 
主席：預備、核對及運輸範圍主管    梁國健  

Presidente:  Leong Kok Kin, chefe da Área de Preparação, Conferência e Transporte  
 

正選委員： 運輸及函件質量範圍監督     吳偉業 

Vogais efectivos:  Ng Vai Ip, inspector da Área de Transporte e Qualidade de Correspondências 
  
 一等技術員    潘漢琪 

 Pun Hon Kei, técnico de 1.a classe 


